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   يتضمن قانون الصيد البحري2000 يناير 025ـ2000قانون رقم 
  بعد مصادقة الجمعية الوطنية ومجلس الشيوخ

  :یصدر رئيس الجمهوریة القانون التالي
یهѧѧدف هѧѧذا القѧѧانون الѧѧذي یتضѧѧمن قѧѧانون الصѧѧيد البحѧѧري إلѧѧى تحدیѧѧد القواعѧѧد المطبقѧѧة علѧѧى  : المѧѧادة لأولѧѧى

  .وانين الموریتانيةالصيد البحري في المياه الخاضعة للق
  أحكام عامة: الفصل التمهيدي
  مجال التطبيق: القسم الأول

تطبق أحكام هذا القانون على المياه البحریة الداخلية وعلى المياه الإقليميѧة والمنطقѧة الاقتصѧادیة                : 2المادة  
ج فѧي مصѧاب   الخالصة آما تحددها النصوص التشریعية المعمول بها وآذلك علѧى الميѧاه المالحѧة أو الأجѧا     

  .نهر السنغال والتي تعرف لاحقا بعبارة المياه الخاضعة للقوانين الموریتانية
  الثروة السمكية للجمهوریة الإسلامية الموریتانية: 2القسم 

تشѧѧكل الثѧѧروات السѧѧمكية للميѧѧاه الخاضѧѧعة للقѧѧوانين الموریتانيѧѧة ثѧѧروة وطنيѧѧة مѧѧن واجѧѧب الدولѧѧة   : 3المѧѧادة 
وترسѧم الدولѧة لهѧذا الغѧرض     . وطنية في الإطار الذي تحدده أحكام هѧذا القѧانون        تسييرها لصالح المجوعة ال   

استراتيجية تهدف إلى حمایة هذه الموارد والسماح باستغلالها المستدیم بما یصѧون تѧوازن الأنظمѧة البيئيѧة                  
  .والوسط المائي

  . المتخذة لتطبيقهایعود حق الصيد إلى الدولة التي ترخص بممارسته وفقا لأحكام هذا القانون والنظم
  تعرف الصيد: 3القسم 

یعني الصيد وفق مفهوم هذا القانون والنصوص المتخذة لتطبيقه، عملية او محاولة الاصطياد او              : 4المادة  
الاسѧѧتخراج أو القتѧѧل بѧѧأي طریقѧѧة آانѧѧت للأنѧѧواع البيولوجيѧѧة التѧѧي یشѧѧكل المѧѧاء الوسѧѧط العѧѧادي أو الأغلبيѧѧة   

  .لحياتها
  :لية وتلك التي تدخل في إطار إعدادها أنشطة صيدتعتبر الأنشطة التا

الأنشطة الأولية التي یكون هدفها المباشر هѧو الصѧيد أو نشѧر أو سѧحب الأدوات الراميѧة إلѧى اجتѧذاب                    . أ 
  .السمك والكائنات البحریة الأخرى

الأنشѧѧطة اللاحقѧѧة التѧѧي تمѧѧارس مباشѧѧرة وبصѧѧورة فوریѧѧة علѧѧى العينѧѧات المسѧѧتخرجة أو المصѧѧطادة أو    . ب 
تة ومسافة منتجѧات الاصѧطياد فѧي الميѧاه الخاضѧعة للقѧوانين الموریتانيѧة، وتفریѧغ ونقѧل المنتجѧات                      المي

داخل الموانئ الموریتانية وتخزین ومعالجة وتصѧنيع أو نقѧل منتجѧات الصѧيد التѧي یѧتم اصѧطيادها فѧي              
             ѧع     المياه الخاضعة للقوانين الموریتانية على متن سفن لغایة تفریغها لأول مرة على اليابسѧذلك جمѧة وآ

  .منتجات الصيد في البحر
  .إمداد أو تموین سفن الصيد أو أي نشاط للدعم للوجستي لسفن الصيد في البحر  . ج 

  مختلف أنواع الصيد: 4القسم 
  :یكون الصيد لأحد الأهداف التالية: 5المادة 
  لإعاشة
  التجارة

  البحث العلمي أو التقني
  الریاضة
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شكل تقليدي ویهدف أساسا إلى الحصول على عينات صالحة الصيد الإعاشي هو الذي یتم تعاطيه ب -
  .للأآل من أجل معيشة الصياد وأسرته وليس المقصود منه بيع معظم الكميات التي یتم اصطيادها

  .الصيد التجاري یمارس لأغراض الربح -
الصيد لأغراض البحث العلمي أو التقني یهدف إلى دراسة ومعرفة ثروات الصيد وبيئتها والسفن  -

  .الآليات وغيرها من التجهيزات وتقنيات الصيدو
الصيد الریاضي یمارس دون توخي الربح ولأغراض الترفيه بوسائل تحدد طبيعتها وطرق  -

  .   استخدامها بمقرر صادر عن الوزیر المكلف بالصيد وفي مناطق یحددها المقرر
  و المناطق التي یمارس فيها الصيد یمكن تمييز مختلف أنواع الصيد وفقا للتقنيات المستخدمة أ: 6المادة 

تحدد أنواع الصيد وفقا للتقنيات المستخدمة او المناطق التي یمارس فيها، بمرسوم یتخذه مجلس الوزراء 
  .باقتراح من الوزیر المكلف بالصيد

  سفن الصيد: 5القسم 
ي سفن الصيد ذات تعتبر سفنا للصيد وفق مفهوم هذا القانون ونصوص تطبيقه أي سفينة بما ف: 7المادة 

الحمولة الصغيرة الخاضعة للتشریع الخاص بالسفن البحریة والمزودة بتجهيزات ومعدات للصيد آما 
  . أعلاه4تنص عليه المادة 

  .تكون سفن الصيد العاملة في المياه الموریتانية إما سفن صيد موریتانية أو سفن صيد أجنبية
  .لمجنسة في موریتانيا وفقا لأحكام قانون البحریة التجاریةسفن الصيد الموریتانية هي السفن المقيدة وا

  .سفن الصيد الأجنبية هي سفن الصيد التي ليست سفن صيد موریتانية في مفهوم الفقرة أعلاه
تخضع عمليات الاستيراد والتصدیر والبناء والتحویل أو تعدیل في إحدى المواصفات التقنية : 6المادة 

  .ن الوزیر المكلف بالصيدلسفن الصيد لترخيص مسبق م
یأخذ قرار الوزیر في الحسبان ترتيبات خطط الاستصلاح وتسيير المصاید وخاصة تلك المتعلقة بتوفر 

  .موارد الصيد القابلة للاستغلال
  .یعتبر بيع السفن بين الموریتانيين حرا شرط التقيد بالأحكام التشریعية والتنظيمية المطبقة

ى سفن الصيد ذات الحمولة الصغيرة وفق الشروط التي ستحدد بمقرر صادر تطبق أحكام هذه المادة عل
  .عن الوزیر المكلف بالصيد

  استصلاح وتسيير المصاید: الباب الأول
  الإطار القانوني والمؤسسي لنشاطات الصيد: الفصل الأول

  خطط استصلاح وتسيير المصاید: القسم الأول
استصلاح وتسيير المصاید سنویا أو على مدى سنوات عدة عند          یعد الوزیر المكلف بالصيد طط      : 9المادة  

إعѧѧداد خطѧѧط استصѧѧلاح وتسѧѧيير المصѧѧاید یؤخѧѧذ رأس المجلѧѧس الاستشѧѧاري الѧѧوطني لاستصѧѧلاح وتنميѧѧة      
  . أدناه ورأي الهيئة المكلف بالبحث المحيط12المصاید الذي تنص عليه المادة 

        ѧور       تكون خطط استصلاح وتسيير المصاید موضوع إجراءات إشѧب تطѧا حسѧا دوریѧن مراجعتهѧهار ویمك
  .المعطيات الخاصة بالمصاید

ولأغѧѧراض هѧѧذه المѧѧادة، تعنѧѧي عبѧѧارة المصѧѧيدة عينѧѧة واحѧѧدة أو أآثѧѧر مѧѧن مخزونѧѧات الأنѧѧواع البيولوجيѧѧة      
والعمليات القائمة على هذه المخزونات التѧي یمكѧن اعتبارهѧا علѧى أسѧاس خصائصѧها الجغرافيѧة والعلميѧة                     

  .دیة والاجتماعية أو الترفيهية تشكل وحدة لأغراض الحفظ والاستصلاحوالتقنية والاقتصا
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  :یجب على خطط استصلاح وتسيير المصاید بوجه خاص أن
  تعرف بأهمية المصاید وخصائصها؛  . أ 
  تحدد لكل نوع من المصاید، الأهداف التي یتعين بلوغها في مجال الاستصلاح والتسيير المستدیم؛  . ب 
حجѧم المقبѧول مѧن الاصѧطياد أو مسѧتوى مجهѧود الصѧيد الأمثѧل وآѧذلك                   تحدد لكل نوع مѧن المصѧاید ال         . ج 

  نسبة الاصطياد الثانوي المرخص به؛
  تحدد مختلف إجراءات الاستصلاح والتسيير المستدیم للثروات السمكية؛  .د 
تحدد برنامج منح رخص الصيد المتعلقة بأهم المصاید ونشاطات الصيد التي یمكѧن أن تقѧوم بهѧا سѧفن                  .ه 

  .تي یمكن ان تقوم بها سفن أجنبيةوطنية وتلك ال
  .تحدد معایير أو شروط منح رخص الصيد  .و 
  تحدد التوجيهات الخاصة بالتشكيلة الأمثل للأسطول الوطني وتلك المتعلقة بالأسطول الأجنبي  .ز 
  .تحدد الأهداف الاجتماعية والاقتصادیة وبدائل التنمية في مجال الصيد البحري  . ح 

 خطѧѧط استصѧѧلاح المصѧѧاید، التشѧѧاور مѧѧع المنظمѧѧات المهنيѧѧة المعنيѧѧة   یѧѧتم لѧѧدى إعѧѧداد وتحѧѧدیث : 10المѧѧادة 
  .وآذلك مع أي شخص آخر یعتبر رأیه ضروریا

یتشاور الوزیر المكلف بالصѧيد، آلمѧا آѧان ذلѧك ممكنѧا لѧدى إعѧداد خطѧط الاستصѧلاح المتعلقѧة                       : 11المادة  
مكلفة بالصيد في هذه الѧدول      بمخزونات الأنواع المشترآة مع دول أخرى في شبه المنطقة، مع السلطات ال           

من أجل تناسق الخطѧط الوطنيѧة لاستصѧلاح وتسѧيير المصѧاید وفقѧا لترتيبѧات المعاهѧدة والاتفاقيѧات الدولѧة                       
  .المعمول بها

  الهيئات الاستشاریة في مجال الصيد: 2القسم 
حياته ینشأ جهاز یسѧمى المجلѧس الاستشѧاري لاستصѧلاح وتنميѧة المصѧاید علѧى أن تحѧدد صѧلا                    : 12المادة  

  .وسيره وتشكلته بمرسوم یتخذه مجلس الوزراء باقراح من الوزیر المكلف بالصيد
یرأس المجلس الاستشاري الوطني لاستصѧلاح وتنميѧة المصѧاید الѧوزیر المكلѧف بالصѧيد أو ممثلѧه ویصѧم                     

  .ممثلين عن الإدارات والمنظمات المهنية المعنية وعند الاقتضاء شخصيات مؤهلة في المجال العلمي
عنѧѧѧدما یتعلѧѧѧق بحѧѧѧث إحѧѧѧدى المسѧѧѧائل بأحѧѧѧد المصѧѧѧاید المتخصصѧѧѧة، یمكѧѧѧن أن تنشѧѧѧأ داخѧѧѧل المجلѧѧѧس لجنѧѧѧة 

ممثلي المهنة التي تعنى أساس بالصѧيد       . متخصصة تضم فضلا عن ممثلي الإدارات والشخصيات المؤهلة       
  .المذآور

  :ا یليیتمثل دور المجلس الاستشاري الوطني لاستصلاح وتنمية المصاید على وجه الخصوص في م
  إبداء الرأي حول اختيار استراتيجيات استصلاح وتسيير المصاید .1
  إبداء رأي مسبق حول خطط استصلاح وتسيير المصاید .2
حѧول المسѧائل ذات الطѧابع العѧام فيمѧا           . تقدیم الاستشارة إلى الوزیر المكلف بالصيد بناء على طلبѧه          .3

التي من شأنها أن تتخذ علѧى أسѧاس     یتعلق بممارسة الصيد وتسویق منتجات الصيد وحول الإجراءات         
  . أدناه21المادة 

یمكن أن تنشأ عند الاقتضاء، لجان فرعية استشاریة محلية لاستصلاح وتنمية المصاید بمقرر مѧن الѧوزیر              
  .المكلف بالصيد
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  حق الصيد للسفن الأجنبية: 3القسم 
ة للقѧوانين الموریتانيѧة فѧي       یحوز أن یرخص لسѧفن الصѧيد الأجنبيѧة بالصѧيد فѧي الميѧاه الخاضѧع                : 13المادة  

إطار اتفاقيات دولية أو تعاهدات أخѧرى موقعѧة بѧين الجمهوریѧة الإسѧلامية الموریتانيѧة والطѧرف الأجنبѧي                      
  .الذي تحمل السفن علمه أو الذي قيدت فيه

یجѧѧب علѧѧى الاتفاقيѧѧات الدوليѧѧة أو التعاهѧѧدات الأخѧѧرى حѧѧول التѧѧرخيص لسѧѧفن الصѧѧيد الأجنبيѧѧة باسѧѧتغلال       
  :اه الخاضعة للقوانين الموریتانية وبالخصوص أنثروات المي

 تحѧѧدد عنѧѧد الأعѧѧداد والمواصѧѧفات التقنيѧѧة لسѧѧفن الصѧѧيد التѧѧي یѧѧرخص لعملياتهѧѧا وآѧѧذلك أنѧѧواع أو        .1
  .العينات والكميات بالأطنان التي یسمح باصطيادها

 فѧي ميѧاه    تحدد عند الاقتضاء العدد والمواصفات التقنية للسفن الموریتانيѧة التѧي یѧرخص فعملياتهѧا             .2
  .الدولة التي هي طرف في الاتفاق

ویستحسѧѧن أن تكѧѧون البنѧѧود . تحѧѧدد مبѧѧالغ الإتѧѧاوات والمѧѧدفوعات الأخѧѧرى أو الخѧѧدمات نقѧѧدا أوعينѧѧا  .3
  .المالية للاتفاقيات والبنود المتعلقة بمجهود الصيد صالحة لفترات لا تتجاوز اثني عشر شهرا

رة منتظمѧة بѧإبلاغ المصѧلحة المختصѧة فѧي       تضمن بنѧدا یتعلѧق بقيѧام أصѧحاب السѧفن دوریѧا وبصѧو               .4
  .الوزارة المكلفة بالصيد بالبيانات الإحصائية حول الكميات المصطادة وفق الشروط المطلوبة

تتضمن التѧزام دولѧة العلѧم أو أیѧة جهѧة مختصѧة أخѧرى باتخѧاذ جميѧع الإجѧراءات المناسѧبة لضѧمان                  .5
ة أخѧѧرى والأحكѧѧام المناسѧѧبة مѧѧن القѧѧوانين  احتѧѧرام هѧѧذه السѧѧفن لبنѧѧود وشѧѧروط الاتفاقيѧѧات أو أیѧѧة معاهѧѧد  

والتنظيمѧѧات فѧѧي موریتانيѧѧا وخاصѧѧة أحكѧѧام خطѧѧط الاستصѧѧلاح وآѧѧذلك لسѧѧفن الصѧѧيد الأجنبيѧѧة، بصѧѧفة    
  .استشاریة، بمزاولة نشاطها في المياه الخاضعة للقوانين الموریتانية

ها فѧѧي الميѧѧاه یجѧѧوز أن یѧѧرخص لسѧѧفن الصѧѧيد الأجنبيѧѧة، بصѧѧفة استشѧѧاریة، بمزاولѧѧة نشѧѧاط    : 14المѧѧادة 
الخاضعة للقوانين الموریتانية في غياب الاتفاقيات أو التعهѧدات الأخѧرى المنصѧوص عليهѧا فѧي المѧادة                   

وفي هذه الحالѧة یجѧوز للѧوزارة المكلفѧة بالصѧيد أن تكالѧب أصѧحاب هѧذه السѧفن بѧأن یودعѧوا لѧدى                           . 13
 إلѧيهم للالتزامѧات التѧي       الخزانة العامة آفالة مخصصѧة لضѧمان احتѧرام وتنفيѧذ أصѧحاب السѧفن المشѧار                

. یتحملونها بموجب هذا القانون والنظم المتخذة لتطبيقه ورخص الصيد أو أیة التزامѧات تعاقدیѧة أخѧرى     
وتعѧѧاد هѧѧذه الكفالѧѧة إلѧѧى أصѧѧحاب السѧѧفن بتѧѧاریخ انتهѧѧاء الرخصѧѧة لقѧѧاء بѧѧراءة ذمѧѧة صѧѧادرة عѧѧن الѧѧوزارة 

 حالѧة عѧدم التقيѧد مѧن قيѧل أصѧحاب السѧفن               وتحتفظ الدولة بجزء مناسب من الكفالѧة فѧي        . المكلفة بالصيد 
  .بالالتزامات المذآورة

سيحدد مقرر مشترك صادر عن الوزیر المكلف بالصيد ووزیر المالية إجراءات حصول الكفالѧة وآѧذا                
مبلغها، ویمكن لقѧرار الاحتفѧاظ بالكفالѧة أن یكѧون موضѧوع طعѧن إداري وقضѧائي وفѧق الشѧروط التѧي                        

  .بهاتنص عليها القوانين المعمول 
لا یمكѧѧن التѧѧرخيص بتѧѧأجير سѧѧفن الصѧѧيد الأجنبيѧѧة مѧѧن قبѧѧل أشѧѧخاص مѧѧادیين واعتبѧѧاریين       : 15المѧѧادة 

موریتانيين لأغراض عمليѧات الصѧيد فѧي الميѧاه الخاضѧعة للقѧوانين الموریتانيѧة إلا علѧى أسѧاس أحكѧام                       
  .خطط وتسيير المصاید

لصيد القواعѧد المطبقѧة علѧى تѧأجير         سيحدد مرسوم یتخذه مجلس الوزراء باقتراح من الوزیر المكلف با         
  .سفن الصيد الأجنبية

وفي هѧذه الحالѧة     . یجوز للوزیر المكلف بالصيد أن ینشئ بمقرر سجلا لسفن الصيد الأجنبية          : 16المادة  
یكون القيد فѧي السѧجل شѧرطا لازمѧا للحصѧول علѧى رخصѧة الصѧيد بقصѧد العمѧل فѧي الميѧاه الخاضѧعة                            

  .للقوانين الموریتانية
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جل سفن الصيد الأجنبية جميع البيانات المفيدة حول سفن الصيد الأجنبية العاملة في المياه              وسيحتوي س 
  :الخاضعة للقوانين الموریتانية وخاصة البيانات والمعلومات التالية

معلومات وبيانات حول السفن وخاصة الاسم ومينѧاء الѧربط ورقѧم القيѧد والمواصѧفات التقنيѧة وآѧل                      ) أ
  .بيانات أخرى مفيدة

لومات وبيانات حول أنشطة السفن فѧي الميѧاه الخاضѧعة للقѧوانين الموریتانيѧة بمѧا فѧي ذلѧك ذآѧر            مع ) ب
الاتفاقية مع الدولة التي تحمل السفن علمها وعقد التѧأجير والامتيѧازات ومواصѧفات الѧرخص التѧي                  
سѧѧѧبق أن حصѧѧѧلت عليهѧѧѧا أو لѧѧѧدیها أو أیѧѧѧة إجѧѧѧراءات تفتѧѧѧيش خضѧѧѧعت لهѧѧѧا وآѧѧѧذلك عنѧѧѧد الاقتضѧѧѧاء 

  . المسجلة والعقوبات التي تعرضت لهاالمخالفات
لا تعتبر الأحكام المذآورة أعѧلاه عائقѧا أمѧام العمѧل، علѧى أسѧاس الاتفاقيѧات الدوليѧة التѧي تعتبѧر موریتانيѧا                          

  .طرفا ليها، بسجلات سفن الصيد الأجنبية على مستوى شبه المنطقة
  إنزال المنتجات أو الكميات المصطادة في موریتانيا: 4القسم 

 أدنѧѧاه، تلѧѧزم سѧѧفن الصѧѧيد التѧѧي یѧѧرخص لهѧѧا بالعمѧѧل فѧѧي الميѧѧاه      18مѧѧع مراعѧѧاة أحكѧѧام المѧѧادة   : 17ة المѧѧاد
  .الخاضعة للقوانين الموریتانية بإنزال منتجاتها والكميات المصطادة في موانئ موریتانيا

معالجتهѧا  یقصد بالإنزال التفریغ الفعلي على اليابسة لجميع المنتجات التي تم  اصطيادها بقصѧد تخزینهѧا و                
  .أو تصنيعها أو تصدیرها

ومع ذلك ولأسباب فنية، یمكن للوزیر المكلف بالصѧيد أو السѧلطة التѧي ینتѧدبها لهѧذا الغѧرض، أن یѧرخص                       
  .وفق الطرق التنظيمية، بمسافنة الكميات المصطادة في الميناء على شكل إنزال تحت رقابة الجمارك

 أعѧѧلاه، بواسѧѧطة مرسѧѧوم یتخѧѧذه 17مشѧѧار إليѧѧه فѧѧي المѧѧادة یجѧѧوز أن تطبѧѧق اسѧѧتثناءات للمبѧѧدأ ال: 18المѧѧادة 
مجلس الوزراء باقتراح من الوزیر المكلف بالصيد، علѧى سѧفن الصѧيد الأجنبيѧة لأسѧباب تقنيѧة واقتصѧادیة                     

 علѧى السѧفن التѧي تصѧطاد         17ورغѧم ذلѧك لا یمكѧن تطبيѧق أي اسѧتثناء مѧن أحكѧام المѧادة                   . أو سياسية عامة  
فن الأخرى  الخاصة باصطياد النواع التي تسѧتبعد خطѧة وتسѧيير المصѧاید أي                الرأس القدميات أو على الس    

  .استثناء بشأنها
  .ولا تمس الترتيبات الفقرة أعلاه الواردة في الاتفاقيات الدولية المعمول بها

ولن یكون مبلغ الأتاوات أو المدفوعات أو المزایا الأخرى التي تجنيها الدولة على أساس نشѧاط أي واحѧدة         
السفن الأجنبيѧة المعفيѧة مѧن إلزاميѧة الإنѧزال أقѧل، إجمѧالا، مѧن مبلѧغ الأتѧاوات والمѧدفوعات أو المزایѧا                          من  

الأخѧѧرى التѧѧي تلتѧѧزم بهѧѧا آѧѧل سѧѧفينة موریتانيѧѧة مشѧѧابهة وخاضѧѧعة لإلزاميѧѧة إنѧѧزال الكميѧѧات المصѧѧطادة فѧѧي  
  .موریتانيا

ت المصѧطادة فѧي موریتانيѧا، تحѧدد طѧرق           من اجل تأمين الاحترام الفعلي لإلزامية إنزال الكميѧا        : 19المادة  
  .متابعة ومراقبة رحلات الصيد وعمليات إصلاح سفن الصيد بمقرر صادر عن الوزیر المكلف بالصيد

 أعѧلاه،   17یترتب وجوبا على منتجات الصيد الخاضعة لإلزامية الإنزال بموجب أحكام المѧادة             : 20المادة  
  .معمول بهاتسدید الحقوق والرسوم التي تسنها النصوص ال

  الإجراءات التنظيمية التطبيقية: 5القسم 
من أجل تطبيق أحكام هذا القانون، یتم اعتماد مراسيم یتخذها مجلس الوزراء بنѧاء علѧى تقریѧر             : 21المادة  

  :الوزیر المكلف بالصيد وعند الاقتضاء الوزراء الآخرین المعنيين وستتناول هذه المراسيم
  الصيد الوطنية والأجنبية في المياه الخاضعة للقوانين الموریتانية، الإجراءات المطبقة على سفن  )1
  شروط منح، تجدید، تعليق، نقل وسحب رخصة الصيد، )2
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الإجراءات الخاصة المطبقة على الرسو والنشاط في المياه الخاضѧعة للقѧوانين الموریتانيѧة بالنسѧبة                 )3
لمصѧطادة مѧن قبѧل سѧفن أخѧرى أو           للسفن المجردة من أیة وسيلة للصيد والمخصصة لجمع المنتجات ا         

  .مراآب صيد
  الإجراءات الخاصة المطبقة على تعاطي الصيد التجاري والعلمي والریاضي والإعاشي، )4
  تنظيم تجارة السمك وتسویق منتجات الصيد، )5
  تنظيم وسير نظام مراقبة المصاید، )6
السѧفن وشѧروط    حقوق والتزامات الملاحظين العمليين ووآلاء الرقابة وآذلك طرق إبحارهم علѧى             )7

  ممارسة نشاطهم،
إجѧѧراءات حفѧѧظ واستصѧѧلاح وتسѧѧيير الثѧѧروة وخاصѧѧة توقيѧѧف الصѧѧيد وإغѧѧلاق المنѧѧاطق المحميѧѧة         )8

والمحميات الطبيعية أو الاصطناعية والحѧد الأدنѧى لفتحѧة الشѧباك والمقѧایيس والأوزان الѧدنيا للأنѧواع                   
يد والحد مѧن تعѧاطي بعѧض        وتحدید أو حظر رخص بعض أنواع سفن الصيد والآليات أو أساليب الص           

  الأنشطة الخاصة بالصيد أو القطاف،
  تصنيف السفن وتحدید أنواع ومواصفات أدوات الصيد ووسم الأدوات، )9
تحدیѧѧد آميѧѧة الاصѧѧطياد لѧѧبعض الأنѧѧواع مѧѧن خѧѧلال تحدیѧѧد الحѧѧد الأعلѧѧى لاصѧѧطياد بعѧѧض الأنѧѧواع       )10

لثѧѧروة وحمایѧѧة تѧѧوازن  المسѧѧموح بهѧѧا أو أیѧѧة طریقѧѧة أخѧѧرى للاستصѧѧلاح مѧѧن شѧѧأنها أن تشѧѧجع حفѧѧظ ا     
  الأنظمة البيئية والوسط المائي،

  تحدید الإجراءات الخاصة بوقایة وحل النزاعات الناجمة عن تعارض مصالح مختلف المصاید، )11
  اتخاذ التنظيمات المتعلقة بآليات التواجد المكثف للأسماك، )12
  اتخاذ التنظيمات المتعلقة بالتخلص من الأنواع السمكية في البحر، )13
  ءات أخرى تتعلق بالصيد والمنتوجات السمكية،أي إجرا )14

  .لا تتعارض الأحكام أعلاه مع الترتيبات التأهيلية الخاصة الأخرى المنصوصة في هذا القانون
  نظام رخص الصيد: الفصل الثاني

تخضع نشѧاطات الصѧيد فѧي الميѧاه الخاضѧعة للقѧوانين الموریتانيѧة لرخصѧة مسѧبقة مѧن الѧوزیر                   : 22المادة  
  .لصيدالمكلف با

لا یجѧѧѧوز لأي سѧѧѧفينة صѧѧѧيد وطنيѧѧѧة أو أجنبيѧѧѧة أن تتعѧѧѧاطى أنشѧѧѧطة الصѧѧѧيد فѧѧѧي الميѧѧѧاه الخاضѧѧѧعة للقѧѧѧوانين  
الموریتانيѧѧة إذا لѧѧم تكѧѧن حѧѧائزة علѧѧى رخصѧѧة أو إذن صѧѧيد مسѧѧلمة وفѧѧق بنѧѧود هѧѧذا القѧѧانون والѧѧنظم المتخѧѧذة   

  .لتطبيقه ووفق الشروط التي تخضع لها الرخصة
 نوعا محددا من الصيد من خلال تجهيز محدد في منطقة معينѧة ولمѧدة               یتم إصدار الرخصة لسفينة تتعاطى    

أقصاها سنة واحدة لا یجوز للسفينة الواحدة أن تستفيد من أآثر من رخصة واحدة لفترة معينة ما لم تѧنص                    
  .على ذلك أحكام تنظيمية خاصة

المѧنح بمرسѧوم یتخѧذه    تحدد مختلف فئات رص الصيد وأنواع الصيد المقابلة لها وآذلك إجراءات الطلѧب و       
  .مجلس الوزراء باقتراح  من الوزیر المكلف بالصيد

یخض منح أو تجدید الرخصѧة لѧدفع إتѧاوات أو حقѧوق أخѧرى یحѧدد مبلغهѧا وطѧرق دفعهѧا وفѧق            : 23المادة  
  .النصوص المناسبة
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لموریتانيѧة  یجب على قباطنة السفن المرخص لهم بمزاولة النشاط في المياه الخاضعة للقوانين ا    : 24المادة  
الاحتفاظ بالرخصة بصورة مستمرة علѧى مѧتن السѧفينة وتقѧدیمها فѧي حالѧة التفتѧيش إلѧى الѧوآلاء المѧؤهلين                  

  .لذلك
لا یجوز التѧرخيص بتحѧویلات رخѧص الصѧيد إلا فѧي حѧالات اسѧتثنائية وذلѧك مѧن قبѧل الѧوزیر                        : 25المادة  

  .مصایدالمكلف بالصيد وفقا للأحكام التطبيقية لخطة استصلاح وتسيير ال
  :تعد رخص الصيد وفق الأشكال التي تحدد بالطرق القانونية وتخضع لما یلي: 26المادة 

  الشروط العامة التي ینص عليها هذا القانون،  )أ 
   من هذه المادة،2الشروط التي یمكن وضعها وفقا للفقرة  )ب 
  . من هذه المادة3الشروط الخاصة التي یمكن أن تحدد وفقا للفقر   )ج 

لف بالصيد بواسطة مقرر ینشر حسب الأصول، أن یحدد شѧروط عامѧة إضѧافية تخضѧع                یمكن للوزیر المك  
لها رخص الصѧيد أو بعѧض فئѧات رخѧص الصѧيد المتعلقѧة بوجѧه خѧاص بفقѧرات إغѧلاق الصѧيد والمنѧاطق                 

  .المحظور دخولها وبالأبعاد الدنيا لفتحة الشباك والأنواع
لشѧѧروط الخاصѧѧة التѧѧي یعتبѧѧر أن احترامهѧѧا   یعمѧѧل الѧѧوزیر المكلѧѧف بالصѧѧيد علѧѧى أن تقيѧѧد رخصѧѧة الصѧѧيد ا   

  :مناسب ویمكن أن تتناول بوجه خاص
  نوع وأسلوب الاصطياد بالنسبة لأي نشاط صيد مرخص،  )أ 
  المنطقة التي یرخص للسفينة بالاصطياد داخلها، )ب 
  الفقرات التي یرخص فيها للسفينة بالصيد،  )ج 
عنѧѧد الاقتضѧѧاء، القيѧѧود المتعلقѧѧة  أنѧѧواع منتجѧѧات الصѧѧيد والكميѧѧات التѧѧي یسѧѧمح باصѧѧطيادها بمѧѧا فيهѧѧا،       )د 

  بالاصطياد الثانوي،
   إبحار وإنزال البحثين العلميين،  )ه 
إبحѧѧار وإنѧѧزال الملاحظѧѧين العلميѧѧين والمѧѧراقبين وأي وآѧѧلاء تسѧѧند إلѧѧيهم مهمѧѧة الدراسѧѧة والمتابعѧѧة أو       )و 

  .مراقبة الصيد على متن السفينة
               ѧة أو بعضѧروط الخاصѧذه الشѧوع هѧي مجمѧة     سيبلغ أي تغيير أو حذف فѧاحب رخصѧى صѧأخير إلѧها دون ت

  .الصيد
یحѧѧتفظ الѧѧوزیر المكلѧѧف بالصѧѧيد بحѧѧق تعليѧѧق أو سѧѧحب رخصѧѧة الصѧѧيد لأسѧѧباب تتعلѧѧق بتنفيѧѧذ      : 27المѧѧادة 

الخطѧѧط المعتمѧѧدة لاستصѧѧلاح وتسѧѧيير المصѧѧاید أو بتطѧѧور مفѧѧاجئ لحالѧѧة المخѧѧزون المسѧѧتغلة، ویخѧѧول هѧѧذا 
لمدفوعѧѧة علѧѧى أسѧѧاس فتѧѧرة الصѧѧلاحية غيѧѧر      التعليѧѧق أو السѧѧحب حقѧѧا فѧѧي التعѧѧویض یسѧѧاوي الإتѧѧاوات ا      

  .المستخدمة
یحتفظ الوزیر المكلف بالصيد بحق رفض منح أو تجدیѧد رخصѧة الصѧيد لسѧفينة موریتانيѧة فѧي               : 28المادة  

  :الحالات التالية
  عن الضرورة من أجل ضمان استصلاح وتسيير مناسب لثروات الصيد،  )أ 
في الشروط والمواصѧفات التقنيѧة للسѧلامة والملاحѧة     إذا آانت السفينة التي طلب لها الترخيص لا تستو     )ب 

  وطنيا ودوليا،
إذا وجدت شكوك حول شروط الملكية الفعلية للسفينة أو إذا آانѧت قѧد بنيѧت أو تѧم شѧراؤها او تغييرهѧا                          )ج 

  .دون إذن مسبق من الوزیر المكلف بالصيد
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ن قبѧل محكمѧة موریتانيѧة       إذا آان الشخص أو السفينة الذین طلب لهما التѧرخيص، قѧد ثبتѧت إدانتهمѧا مѧ                   )د 
لمخالفتين بالغتي الخطѧورة أو أآثѧر، آمѧا یѧنص علѧى ذلѧك هѧذا القѧانون خѧلال فتѧرة سѧنتين قبѧل تѧاریخ                         

  .طلب الرخصة أو تجدیدها
إذا اعتبѧѧرت عمليѧѧات الصѧѧيد التѧѧي طلѧѧب مѧѧن أجلهѧѧا التѧѧرخيص بأنهѧѧا غيѧѧر مناسѧѧبة بѧѧالنظر إلѧѧى أهѧѧداف      )ه 

  .طة الاستصلاح أو تطبيقا لمبدأ الحيطةسياسة استصلاح وتنمية المصاید أو أحكام خ
یѧѧتم تبریѧѧر قѧѧرار رفѧѧض مѧѧنح أو تعليѧѧق أو سѧѧحب الرخصѧѧة بالنسѧѧبة للسѧѧفينة الموریتانيѧѧة، وتخضѧѧع              )و 

  .لإجراءات الطعن الإداري والقضائي التي تنص عليها القوانين المعمول بها
منتجات لترخيص خاص   تخضع عمليات السفن الأم والدعم اللوجستي والمسافنة أو جمع ال         : 29المادة    )ز 

  .من الوزیر المكلف بالصيد
  نشاطات الصيد لأغراض البحث العلمي والتقني: 3الفصل 

یخضѧع القيѧام بعمليѧات الصѧيد لأغѧراض البحѧث العلمѧي والتقنѧي فѧي الميѧاه الخاضѧعة للقѧѧوانين            : 30المѧادة  
لخطѧة العمليѧات التѧي یتعѧين     الموریتانية لإذن مسبق من الوزیر المكلف بالصيد بعد تقѧدیم الجهѧات المعنيѧة             
  .إنجازها وتمنح الرخصة بناء على رأي الهيئة الوطنية المكلفة بالبحث المحيطي

یمكѧѧن لعمليѧѧات الصѧѧيد المشѧѧار إليهѧѧا فѧѧي هѧѧذه المѧѧادة أن تعفѧѧى عنѧѧد الضѧѧرورة الماسѧѧة مѧѧن إلزاميѧѧة التقيѧѧد         
  .حدد ذلك في الرخصة من هذا القانون على أن ی21بإجراءات الحمایة المعتمدة في إطار المادة 

یلزم إبحار الباحثين العلميين الذین یمثلون الهيئة الوطنية لبحوث المحيطات على متن سفن البحѧث العلمѧي                 
  .الأجنبية العاملة في المياه الخاضعة للقوانين الموریتانية

آѧذلك التѧي   یتم إبلاغ مجموع البيانات التي جمعت أثناء عمليات الصيد لأغراض البحѧث العلمѧي والتقنѧي و        
  .تحققت قبل وبعد المعالجة والتحليل إلى الوزیر المكلف بالصيد أو إلى السلطة المعينة لهذا الغرض

  أحكام عامة مطبقة على نشاطات ومنتجات الصيد: الباب الثاني
  أحكام تطبق على أنشطة الصيد: الفصل الأول

  حظر استخدام نقل المتفجرات أو المواد السامة: القسم الأول
  :باستثناء إذن خاص من الوزیر المكلف بالصيد، یمنع منعا باتا ما یلي: 31مادة ال
 الاستخدام أثناء ممارسة الصيد للمواد المتفجرة أو السامة التي من شѧأنها إضѧعاف أو إربѧاك أو إثѧارة                     )أ 

  .أو قتل الأسماك أو تلوث الوسط البحري
  .لفقرة السابقةالاحتفاظ على متن سف الصيد بالمواد المشار إليها في ا )ب 

  حمایة بعض الأنواع: 2القسم 
یمنع في آѧل زمѧان ومكѧان، بѧدون إذن خѧاص مѧن الѧوزیر المكلѧف بالصѧيد ولأغѧراض البحѧث                        : 32المادة  

  :العلمي والتقني ما یلي
   صيد أو قبض أو احتجاز جميع أنواع الثدیيات البحریة  )أ 
  صيد وقبض واحتجاز السلاحف البحریة )ب 
  ع الطيور البحریةاقتناص وقبض واحتجاز جمي  )ج 

  .یمنع تسویق الأنواع المشار إليها في البنود أعلاه
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  الوسم والآليات الأخرى لتحدید هویة سفن الصيد: 3القسم 
یѧتم إلزامѧا، وسѧم سѧفن الصѧيد العاملѧة فѧي الميѧاه الخاضѧعة للقѧوانين الموریتانيѧة، وآѧذا الآليѧات                   : 33المادة  

ة بمقرر من الوزیر المكلف بالصيد وذلك دون مساس بالقواعѧد           الأخرى لتحدید الهویة وفق القواعد المحدد     
  .المتعلقة بالترقيم

ویجد على سفن الصيد المرخص لها بالعمل في المياه الخاضعة للقوانين الموریتانية دون مسѧاس بالقواعѧد             
 ѧѧام التѧѧروف والأرقѧѧماك والحѧѧحة الأسѧѧورة واضѧѧرز بصѧѧة، أن تبѧѧد الهویѧѧرى لتحدیѧѧات الأخѧѧة بالآليѧѧي المتعلق

تسѧѧمح بمعرفѧѧة هویتهѧѧا وفقѧѧا للقواعѧѧد التѧѧي تحѧѧدد حسѧѧب الطѧѧرق القانونيѧѧة بخصѧѧوص ألوانهѧѧا وقياسѧѧاتها            
  .وموقعها

ویمنع بѧأي وسѧيلة آانѧت محѧو وتشѧویه وتغطيѧة وإخفѧاء الأسѧماء والحѧروف والأرقѧام المسѧجلة فѧوق سѧفن                           
  .الصيد أو ملحقاتها

  التصریح بالكميات المصطادة: 4القسم 
ن الصѧѧيد المѧѧرخص لهѧѧا بالعمѧѧل فѧѧي الميѧѧاه الخاضѧѧعة للقѧѧوانين الموریتانيѧѧة بѧѧأن تبلѧѧغ     تلѧѧزم سѧѧف: 34المѧѧادة 

السلطات المختصة بالبيانات الإحصائية والمعلومات الخاصة بالكميات المصطادة وفѧق الأشѧكال والآجѧال              
  .التي تحدد بمقرر من الوزیر المكلف بالصيد

 المطبقѧة علѧى المراقبѧة الإحصѧائية للكميѧات           وسيوضح المقرر المѧذآور أعѧلاه جميѧع الإجѧراءات الخاصѧة           
  .المصطادة من قبل سفن الصيد ذات الحمولة الصغيرة

  یومية السفينة الخاصة بالصيد: 5القسم 
یمسك قباطنة وأصحاب سفن الصيد الصناعي أو صيد أعالي البحار المرخص لهѧا بالعمѧل فѧي                 : 35المادة  

لصѧيد التѧي تعѧد وفقѧا للشѧروط التѧي یѧنص عليهѧا مقѧرر صѧادر           المياه الخاضعة للقوانين الموریتانية یومية ا    
  .عن الوزیر المكلف بالصيد

  تجميع وربط أدوات الصيد بسفن أجنبية غير مرخص لها بالعمل: 6القسم 
یجب تجميع وربط أدوات الصيد في السفن الأجنبية غير المرخصة لها بالعمل والتي توجد فѧي             : 36المادة  

  . الموریتانية، على متن السفن بحيث لا یمكنها أن تستخدم للاصطيادالمياه الخاضعة للقوانين
  التصریح لدى دخول وخروج المياه الخاضعة للقوانين الموریتانية: 7القسم 

تلزم سفن الصيد الأجنبية المѧرخص لهѧا بالصѧيد فѧي الميѧاه الخاضѧعة للقѧوانين الموریتانيѧة بѧان              : 37المادة  
رق المحددة بمقرر من الوزیر المكلف المعلومات التѧي تشѧير إلѧى وقѧت               تبلغ الإدارة المختصة وحسب الط    

ومكان دخولها وخروجها من الميѧاه البحریѧة الموریتانيѧة، ومواقعهѧا فѧي فتѧرات زمنيѧة منتظمѧة وحمولتهѧا                      
  .ووثائقها الثبوتية، أو الكميات المصطادة إن وجدت

  مؤسسات الاستزراع البحري: 8القسم 
سسѧѧة الاسѧѧتزراع البحѧѧري بأنهѧѧا آѧѧل منشѧѧأة تقѧѧام فѧѧي البحѧѧر أو علѧѧى شѧѧواطئ الميѧѧاه    تعѧѧرف مؤ: 38المѧѧادة 

الخاضعة للقوانين الموریتانية بهدف التربية والاستغلال الصѧناعي لأنѧواع الصѧيد المخصصѧة للاسѧتهلاك                
مما یؤدي إما إلى احѧتلال طویѧل المѧدى للѧدومين العمѧومي أو لتغѧذیتها بميѧاه البحѧر فѧي حѧال وجودهѧا فѧي                             

  .كية خاصةمل
یخضع إنشاء واستغلال مؤسسة الاستزراع البحري بمرسوم یتخذه مجلѧس الѧوزراء بنѧاء علѧى تقریѧر مѧن                    

  .الوزیر المكلف بالصيد
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  أحكام مطبقة على منتجات الصيد: 2الفصل 
  جودة وسلامة ونظافة منتجات الصيد: القسم الأول

یѧر الѧوزیر المكلѧف بالصѧيد وعنѧد الاقتضѧاء       یحدد مرسوم یتخذه مجلس الѧوزراء بنѧاء علѧى تقر         : 39المادة  
بالمشѧѧارآة مѧѧع الѧѧوزراء المعنيѧѧين مواصѧѧفات الجѧѧودة وطѧѧرق الرقابѧѧة الصѧѧحية وسѧѧلامة ونظافѧѧة منتجѧѧات      

  .الصيد في موریتانيا
  مؤسسات معالجة وتصنيع السمك: 2القسم 

ل أو منشѧأة یѧتم     یقصد بمؤسسة معالجة وتصنيع منتجات الصيد حسب مفهوم هذه المادة أي محѧ            : 40المادة  
فيها تعليب منتجات الصيد أو تجفيفها أو تمليحها أو تدخينها أوتبریدها أو تثليجهѧا او تجميѧدها أو معالجتهѧا                     

  .بأي طریقة أخرى لأغراض تجاریة
یخضع تحدید الموقع الجغرافي أو مخطط بناء وتجهيز مؤسسا معالجة وتصنيع منتجات الصѧيد لتѧرخيص                

  .الصيد وذلك دون المساس بصلاحيات الوزراء المختصين الآخرینمسبق من الوزیر المكلف ب
یحدد مرسوم یتخذه مجلس الوزراء بناء على تقریر من الوزیر المكلѧف بالصѧيد قواعѧد سѧلامة                  : 41المادة  

وجودة المѧواد المتعلقѧة ببنѧاء وسѧير وإنتѧاج مؤسسѧات معالجѧة وتصѧنيع منتجѧات الصѧيد وشѧروط المراقبѧة                         
  .طةوالإشراف على الأنش

 أعѧلاه السѧلطة المختصѧة فѧي الѧوزارة لضѧمان احتѧرام        41یعين المرسوم المشار إليه في المادة       : 42المادة  
ولهѧѧذا الغѧѧرض فѧѧإن وآѧѧلاء السѧѧلطة المختصѧѧة فѧѧي الѧѧوزارة لضѧѧمان  . القواعѧѧد المحѧѧددة بموجѧѧب هѧѧذا البѧѧاب 

  :مذآورة مؤهلون لما یليولهذا الغرض فإن وآلاء السلطة ال. احترام القواعد المحددة بموجب هذا الباب
   الدخول والقيام بعمليات التفتيش في أیة مؤسسة لمعالجة وتصنيع السمك أو منتجات الصيد،   )أ 
 المطالبѧة بتقѧدیم أیѧѧة رخصѧة أو وثيقѧة تتعلѧѧق بسѧير المؤسسѧة لا سѧѧيما السѧجلات الخاصѧة بالمنتوجѧѧات          )ب 

  المعالجة،
  .أخذ عينات من منتجات الصيد للفحص ومراقبة الجودة  )ج 

یجوز للوزیر المكلف بالصيد أو السلطة المؤهلة لѧذلك إصѧدار أمѧر بѧالتوقيف المؤقѧت أو الѧدائم       : 43ادة  الم
  .لأنشطة مؤسسة معالجة وتصنيع منتجات الصيد إذا لم تتقيد المؤسسة المذآورة بالقواعد المعمول بها

  التجارة الدولية والإقليمية لمنتجات الصيد: 3القسم 
ر المكلف بالصيد الإجراءات المناسѧبة لتطѧویر التجѧارة الدوليѧة والإقليميѧة لمنتجѧات                یتخذ الوزی : 44المادة  

الصيد الموریتѧاني، وتؤخѧذ بعѧين الاعتبѧار عنѧد الاقتضѧاء لѧدى تحدیѧد القواعѧد التنظيميѧة المشѧار إليهѧا فѧي                           
، معѧѧѧایير الجѧѧѧودة التѧѧѧي توصѧѧѧي بهѧѧѧا المنظمѧѧѧات الدوليѧѧѧة المختصѧѧѧة، وحسѧѧѧب إجѧѧѧراء مناسѧѧѧب،   41المѧѧѧادة 

لممارسѧѧات والتقاليѧѧد المتبعѧѧة عѧѧادة فѧѧي الѧѧدول المتѧѧوردة أو تلѧѧك التѧѧي تѧѧرجح أن تسѧѧتورد منتجѧѧات الصѧѧيد      ا
  .الموریتاني

  أحكام تتعلق بتفتيش ورقابة نشاطات الصيد: الباب الثالث
  بحث ومعاینة المخالفات: الفصل الأول

  السلطة المكلفة برقابة نشاطات الصيد: القسم الأول
لوزیر المكلف بالصيد المسؤول عѧن تنسѧيق عمليѧات تفتѧيش ورقابѧة المصѧاید فѧي الميѧاه            یعتبر ا : 45المادة  

الخاضѧѧѧعة للقѧѧѧوانين الموریتانيѧѧѧة وفѧѧѧق أحكѧѧѧام هѧѧѧذا القѧѧѧانون والنصѧѧѧوص المتخѧѧѧذة لتطبيقѧѧѧه ویتخѧѧѧذ جميѧѧѧع      
  .الإجراءات الضروریة لضمان تطبيق واحترام أحكام القانون ونصوص تطبيقه
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  خالفاتصلاحيات معاینة الم: 2القسم 
  :یقوم ببحث ومعاینة مخالفات أحكام هذا القانون والنصوص المتخذة لتطبيقه آل من: 46المادة 

  وآلاء الإدارة المكلفة بالصيد البحري والمخولين آتابيا لهذا الغرض، )1
  ضباط الشرطة القضائية، )2
  الضباط قادة السفن أو الطائرات الحربية، )3
ت أو الطѧѧائرات التابعѧѧة للدولѧѧة، والمكلفѧѧين بالرقابѧѧة   الضѧѧباط وضѧѧباط البحѧѧر قѧѧادة السѧѧفن والوحѧѧدا    )4

  البحریة،
  وآلاء إدارة الجمارك، )5
  قباطنة وضباط الموانئ، )6
  وآلاء الحظيرة الوطنية لحوض آرآين، المكلفين بالرقابة، )7
  .جميع الوآلاء الخولين خصيصا لهذا الغرض بمرسوم )8

  "وآلاء الرقاب"یعرف هؤلاء لاحقا بعبارة 
  .ة اليمين أمام المحكمة المختصة ما لم یكونوا أدوه في السابق بحكم وظائفهمیؤدي وآلاء الرقاب

یسجل اليمين مجانا لدى آتابة ضبط المحكمة ولا تجدد في حالة تغيير مقر الإقامة إلѧى اختصѧاص محكمѧة      
  .أخرى

ء أقسѧѧم بѧѧاالله العلѧѧي القѧѧدیر أن أؤدي وظيفتѧѧي بنزاهѧѧة وأن أراعѧѧي فѧѧي آѧѧل شѧѧي     : (وفيهѧѧا یلѧѧي نѧѧص اليمѧѧين  
  ).الواجبات التي تمليها علي

  سلطات وآلاء الرقابة: 3القسم 
 ومѧѧا بعѧѧد مѧѧن قѧѧانون    49فѧѧي إطѧѧار البحѧѧث عѧѧن المخالفѧѧات ومعاینتهѧѧا دون المسѧѧاس بѧѧالمواد       : 47المѧѧادة 

 ومѧا   49 أعلاه، دون المساس بالمواد      46الإجراءات الجنائية، یخول وآلاء الرقابة المشار إليهم في المادة          
الإجѧѧراءات لجنائيѧѧة، توقيѧѧف أي سѧѧفينة والصѧѧعود علѧѧى متنهѧѧا والقيѧѧام بѧѧأي تفتѧѧيش ومراقبѧѧة بعѧѧد مѧѧن قѧѧانون 

  :وبحث وحجز ما یرونه مفيدا وخاصة
إصدار أمر إلى أي سѧفينة تقѧوم بنشѧاطات الصѧيد وموجѧودة فѧي الميѧاه الخاضѧعة للقѧوانين الموریتانيѧة                          )أ 

  والقيام بجميع المناورات اللازمة لتسهيل تفتيشها،
  سفينة، تفتيش ال )ب 
المطالبѧѧѧة بѧѧѧإبراز رخصѧѧѧة الصѧѧѧيد ویوميѧѧѧة الصѧѧѧيد أو أي وثيقѧѧѧة أخѧѧѧرى تتعلѧѧѧق بالسѧѧѧفينة أو الكميѧѧѧات       )ج 

  المصطادة التي توجد على متن السفينة وحجز الوثائق المذآورة عند الاقتضاء،
  .الأمر بعرض الشباك وغيرها من أدوات الصيد والكميات المصطادة التي توجد على متن السفينة  )د 

 عند وجود دواعي للشك بان مخالفة لأحكام هѧذا القѧانون ونصѧوص تطبيقѧه قѧد ارتكبѧت، یجѧوز           :48المادة  
  :لوآلاء الرقابة في غياب تفویض خاص لهذا الغرض أن

  یدخلوا ویفتشوا محلات صناعات معالجة وتسویق منتجات الصيد،   )أ 
  یدخلوا في المحلات ویفتشوا إذا لم تكن مخصصة لأغراض المسكن، )ب 
من منتجات الصيد على متن السفينة والمرآبة أو المحѧلات موضѧوع التفتѧيش بموجѧب      یجمعوا غينات     )ج 

  .هذه المادة
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یجѧѧوز لوآيѧѧل الرقابѧѧة إذا آѧѧان یѧѧرى ذلѧѧك ضѧѧروریا، أن یطلѧѧب مѧѧن القѧѧوة العموميѧѧة المسѧѧاعدة      : 49المѧѧادة 
  .بيقهاللازمة من أفراد أو معدات لضمان إنجاز مأموریته أو احترام أحكام هذا القانون ونصوص تط

عندما یلاحظ الوآلاء أثناء عمليات الرقابة والرصد أن مخالفة لأحكام هѧذا القѧانون ولنصѧوص              : 50المادة  
  :تطبيقه قد ارتكبت، یجوز لهم في غياب تفویض بهذا الغرض أن

 یحجزوا آإجراء تحفظي أي  مرآب أو آلية أو أدوات صيد أو شباك أو غيѧر ذلѧك مѧن الوسѧائل التѧي                      )أ 
  .دامها لارتكاب المخالفة المذآورةیشكون في استخ

یحجѧѧزوا آѧѧإجراء تحفظѧѧي الكميѧѧات المصѧѧطادة التѧѧي یشѧѧكون أنهѧѧا تمѧѧت أثنѧѧاء ارتكѧѧاب المخالفѧѧة أو تѧѧم    )ب 
  .الاحتفاظ بها خلافا لهذا القانون

یعد وآلاء الرقابة قائمة بالمقتنيات والكميات التي احتجزت مع ذآر مقادیرها وحالتها أو أي بيانѧات وارد                 
  .أخرى

  إجراءات معاینة المخالفة: 4لقسم ا
نظرا للأحوال الجویة وطبيعة المخالفѧة والصѧعوبات التѧي یمكѧن أن تواجههѧا طѧائرة أو سѧفينة                    : 51المادة  

  :في أداء مهمتها یجوز اعتماد إجراءین للبحث ومعاینة المخالفات التي ترتكبها سفن الصيد
  الطریقة العادیة
  طریقة المشاهدة

 الطریقة العادیة في الحالات التѧي تسѧمح فيهѧا الظѧروف بتفتѧيش السѧفينة لكѧون السѧفينة                     تستخدم: 52المادة  
  .تقيدت بأمر التوقف

یتم إرسال فریق رقابة یقوده ضابط إلى متن سفينة الصيد ليفحص بوجѧه خѧاص، الوثѧائق الموجѧودة علѧى                 
فѧѧة تѧѧم ارتكابهѧѧا یحѧѧرر  متنهѧѧا یوميѧѧة الصѧѧيد وأدوات الصѧѧيد والكميѧѧات المصѧѧطادة، وعنѧѧدما یتبѧѧين أن مخال  

  .رئيس الفریق محضرا بالمخالفة
تشѧѧمل الطریقѧѧة العادیѧѧة أیضѧѧا معاینѧѧة المخالفѧѧات التѧѧي شѧѧوهدت عѧѧن بعѧѧد بواسѧѧطة وسѧѧائل تقنيѧѧة للمراقبѧѧة      
الإلكترونيѧѧة أو بالأقمѧѧار الصѧѧناعية التѧѧي یوجѧѧد إجمѧѧاع علѧѧى دقتهѧѧا وتشѧѧكل هѧѧذه الوسѧѧائل أدلѧѧة لغایѧѧة إثبѧѧات  

  .العكس
  . طریقة المعاینة عن طریق المشاهدة عندما لا تسمح الظروف بتفتيش السفينةتستخدم: 53المادة 

لكون السفينة لم تستجب للإنذارات أو لاذت بالفرار أو عندما تكون سفن الصيد تتواجѧد بأعѧداد آبيѧرة فѧي                    
  .المنطقة بحيث یتعذر تفتيشها فردیا

الرخصة أو رفѧض الخضѧوع لأمѧر التوقѧف          لا تصح طریقة المشاهد إلا لرصد المخالفات المتعلقة بانعدام          
  .والصيد في فترة محظورة أو في منطقة محظورة وبعمليات متصلة بالصيد غير المرخص به

فѧѧي الحالѧѧة الخاصѧѧة بطریقѧѧة البحѧѧث والمعاینѧѧة عѧѧن طریѧѧق طѧѧائرة الرقابѧѧة، یقѧѧوم فریѧѧق المراقبѧѧة بجمѧѧع          
  .ة ما لم یثبت عكس ذلكوتشكل هذه المعلومات وسائل إثبات معتمد. المعلومات الموضوعية

توضع إجراءات الرقابة المشار إليها في المواد أعلاه بمرسوم یتخذه مجلѧس الѧوزراء بѧاقتراح           : 54المادة  
مѧѧن الѧѧوزیر المكلѧѧف بالصѧѧيد وسيوضѧѧح ذلѧѧك المرسѧѧوم بوجѧѧه خѧѧاص طѧѧرق اسѧѧتخدام القѧѧوة المسѧѧلحة أثنѧѧاء  

  .علميات الرقابة
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  حق المطاردة: 5القسم 

وقيف سѧفينة صѧيد خѧارج حѧدود المنطقѧة الاقتصѧادیة الخالصѧة إذا آانѧت مطاردتهѧا قѧد             یجوز ت : 55المادة  
  .بدأت في المياه الخاضعة للقوانين الموریتانية

یمارس حق المطاردة وفقا للقانون الѧدولي وینتهѧي عنѧدما تѧدخل سѧفينة الصѧيد فѧي البحѧر الاقليمѧي للدولѧة                         
ذه الأحكام لا تشكل عائقا أمام بنود الاتفاقيات الثنائيѧة أو  التي ترفع علمها أو في دول ثالثة ومع ذلك فإن ه         

  .شبه الإقليمية أو الدولية التي قد تنص على غير ذلك
  محضر المخالفة: 6القسم 

یقѧѧوم وآѧѧلاء الرقابѧѧة، عنѧѧد ملاحظѧѧة الرقابѧѧة، بتحریѧѧر محضѧѧر مخالفѧѧة یتضѧѧمن عرضѧѧا دقيقѧѧا     : 56المѧѧادة 
ویѧѧتم اعتمѧѧاد . حاطѧѧت بارتكѧѧاب المخالفѧѧة والشѧѧهادات إن وجѧѧدتللوقѧѧائع وجميѧѧع الملابسѧѧات الѧѧواردة التѧѧي أ

  .المحضر المستخدم من قبل وآلاء الرقابة بمقرر من الوزیر المكلف بالصيد
یوقع المحضر من قبل وآلاء المراقبة والشهود إن وجدوا وحسب الإمكان من قبل مرتكب المخالفة الѧذي                 

إلѧى الѧوزیر المكلѧف بالصѧيد أو إلѧى ممثلѧه الѧذي سѧيتخذ           یمكنه إبداء ملاحظاته، ویحѧال بالسѧرعة الممكنѧة          
  . أدناه58القرارات المنصوص عليها في المادة 

تظل محاضر المخالفة المحررة حسب الأصول من قبل وآلاء الرقابة، صالحة لغایة الطعن في العمليѧات            
  .التي لوحظت حتى یتم إثبات عكس الشهادات والتصریحات ولا تخضع للإثبات

  .ه المحاضر من الطوابع وحقوق التسجيلتعفى هذ
یجوز عند الاقتضاء، ومن أجل المحافظة علѧى أدلѧة المخالفѧة أو لضѧمان الإدانѧات التѧي یمكѧن                     : 57المادة  

النطق بها، اقتياد أیة سفينة موقوفة بموجب الفقرة أعلاه وملاحيها إلى أقرب او أنسب ميناء في موریتانيا                 
المنصوص عليها بموجب هذا القانون أو لغایѧة دفѧع الكفالѧة المنصѧوص              وحجزهم حتى انتهاء الإجراءات     

  . أدناه76عليها في المادة 
تتولى الإدارة المكلفة بالرقابة والتفتيش المصاید حراسѧة ومراقبѧة السѧفينة مѧدة توقيفهѧا، ویتحمѧل مالѧك أو                     

  .مستغل السفينة التكاليف المترتبة على هذه المراقبة
لاء الرقابة الذین حرروا محضر المخالفة على سفينة صѧيد أن یبلغѧوه فѧورا إلѧى                 یجب على وآ  : 58المادة  

  :الوزیر المكلف بالصيد أو السلطة المنتدبة لذلك حيث ستتخذ الإجراءات التالية
 59 اتخاذ قرار حول وجهة الكميات المصطادة التي تم حجزها على سبيل التحفظ وفقا لأحكام المѧادة      )أ 

  ادناه،
يف بѧإبلاغ الحادثѧة، عنѧد الاقتضѧاء إلѧى وزیѧر الشѧؤون الخارجيѧة حيѧث سѧيقوم بإشѧعار                       إبلاغ أو التكل   )ب 

  .حكومة الدولة التي ترفع السفينة علمها
إحالة الملف في أجل قدره ثلاثѧون یومѧا إلѧى وآيѧل الجمهوریѧة لѧدى المحكمѧة المختصѧة تربيѧا إلا فѧي                          )ج 

  . أدناه73حالة اتخاذه قرارا بالتصالح وفقا لأحكام المادة 
  وجهات الكميات المصطادة التي تم حجزها على سبيل الإجراء التحفظي: 7القسم 

 متأتيѧة مѧن أنشѧطة    50إذا آانت الكميѧات التѧي احتجѧزت علѧى أسѧاس الفقѧرة الأولѧى مѧن المѧادة                  : 59المادة  
الصѧѧيد المحظѧѧورة ومعرضѧѧة للتلѧѧف، یجѧѧوز للѧѧوزیر المكلѧѧف بالصѧѧيد أو السѧѧلطة المنتدبѧѧة لهѧѧذا الغѧѧرض أن  

ویѧتم إیѧداع نѧاتج بيѧع الكميѧات          .  إلى بيعها فورا أو بعكѧس ذلѧك تسѧليمها إلѧى التجمعѧات التѧي یختارهѧا                  یبادر
  .المصطادة لدى الخزانة العامة لغایة اتخاذ قرار السلطات المشار إليها في الفصل الثالث من هذا الباب
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لѧم تѧتم أثنѧاء ارتكѧاب المخالفѧة فѧإن            إذا ثب أن الكميات المحجوزة أو المبيعة أو المسلمة وفقا للفقرة السѧابقة              
  .قيمة الكميات المذآورة تعاد إلى مالكها

  محضر انتقاء العينات: 8القسم 
یجب على أي وآيل رقابة یقوم بانتقاء عينات من منتجات الصѧيد علѧى السѧفينة أو فѧي محѧل أو                : 60المادة  

  .یحرر محضرا بذلك) ج (48مرآبة موضوع تفتيش بموجب المادة 
محضر المشار إليه في الفقرة أعѧلاه الأنѧواع والكميѧات المѧأخوذة ویوقعѧه الشѧخص المسѧؤول الѧذي                یحدد ال 

  .توجد الكميات بحوزته حيث تسلم له نسخة من الوثيقة
  .یتم اعتماد نموذج محضر انتقاء العينات بمقرر من الوزیر المكلف بالصيد

  مسؤولية وآلاء الرقابة: 9القسم 
ت التفѧѧریط أو الخطѧѧأ الفѧѧادح لا یجѧѧوز رفѧѧع أي دعѧѧوى ضѧѧد وآيѧѧل الرقابѧѧة لأي     باسѧѧتثناء حѧѧالا: 61المѧѧادة 

  .تصرف قام به عن حسن نية أثناء أداء واجباته
  المخالفات والعقوبات: الفصل الثاني
  المسؤولية الجنائية: القسم الأول

التي ینص عليهѧا هѧذا    أدناه تطبق العقوبات 71 و70باستثناء الحالات المشار إليها في المادتين       : 62المادة  
  .القانون على قبطان أو مسؤول سفن الصيد، ویعتبر مجهز السفينة شریكا في مسؤولية سداد الغرامات

یشترك أصحاب الامتيازات ومستغلو مؤسسات الصيد ومعالجة وتصѧنيع منتجѧات الصѧيد ومؤسسѧات نقѧل           
  المأمورینمنتجات الصيد في مسؤولية سداد الغرامات المفروضة على العاملين أو 

  نشاطات الصيد التي تقوم بها السفن الأجنبية غير المرخصة: 2القسم 
تتعѧرض أي سѧفينة صѧيد أجنبيѧة تقѧوم بعمليѧات الاصѧطياد فѧي حѧدود الميѧاه الخاضѧعة للقѧوانين                         : 63المادة  

ع  مѧن هѧذا القѧانون لمصѧادرة تلقائيѧة غيѧر قابلѧة للطعѧن مѧ                  22الموریتانية دون ترخيص قانوني وفقا للمѧادة        
  .شبكات وأدوات ومنتجات صيدها لصالح الدولة بناء على قرار الوزیر المكلف بالصيد

 أوقيѧѧѧة قابلѧѧѧة للسѧѧѧداد 30.000.000 و 5.000.000وفضѧѧѧلا عѧѧѧن ذلѧѧѧك یѧѧѧتم النطѧѧѧق بغرامѧѧѧة یتѧѧѧراوح بѧѧѧين  
  . شهرا ضد قطبان السفينة12 إلى 6بالعملات الصعبة وعقوبة حبس من 

  تصنيف المخالفات: 3القسم 
   مخالفات الصيد بالغة الخطورة:1الفرع 

  :تتألف مخالفات الصيد بالغة الخطورة من: 64المادة 
عدم احترام إلزامية إنزال منتجات الصيد في موریتانيا والمسافنة غير المشروعة للكميات المصѧطادة                 )أ 

  .مهما آانت الظروف واستخدام الذهاب إلى علميات ترميم وتصليح السفينة لأغراض الصيد
ء ونقѧѧل وحمѧѧل الأنѧѧواع البيولوجيѧѧة المخصصѧѧة للتربيѧѧة دون تѧѧرخيص مѧѧن الѧѧوزیر المكلѧѧف  بيѧѧع وشѧѧرا )ب 

  .بالصيد
استيراد وتصدیر وبناء وتغيير أو تبدیل إحѧدى المواصѧفات التقنيѧة لسѧفينة صѧيد دون تѧرخيص مسѧبق                       )ج 

  .من الوزیر المكلف بالصيد
يد أو بѧѧأدوات أو تقنيѧѧات الاصѧѧطياد أثنѧѧاء فتѧѧرات توقيѧѧف الصѧѧيد أو فѧѧي المنѧѧاطق المحظѧѧورة علѧѧى الصѧѧ   )د 

  .الصيد المحظورة
  .تدمير أو إلحاق الضرر عن قصد بسفن الصيد والشباك أو آليات الصيد التي تعود للغير  )ه 
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  :تعاقب مخالفات الصيد بالغة الخطورة بغرامة
   وحدة السعة الإجمالية،2 أوقية لسفن تقل حمولتها عن 250.000 إلى 50.000من  -
 99 وحѧѧدة السѧѧعة الإجماليѧѧة وتقѧѧل عѧѧن 2وقيѧѧة لسѧѧفن تزیѧѧد أو تسѧѧاوي  أ500.000 إلѧѧى 300.000مѧѧن  -

  وحدة السعة الإجمالية،
 200 وحدة السعة الإجمالية وتقѧل عѧن   5 أوقية لسفن تزید أو تساوي 5.000.000 إلى 550.000من   -

  وحدة السعة الإجمالية،
جمالية وتقѧل عѧن    وحدة السعة الإ99 أوقية لسفن تزید أو تساوي 12.500.000 إلى 5.100.000من   -

   وحدة السعة الإجمالية،200
 وحѧدة السѧعة الإجماليѧة وتقѧل         200 أوقية لسفن تزید أو تساوي       25.000.000 إلى   10.000.000من   -

   وحدة السعة الإجمالية،400عن 
 وحѧدة السѧعة الإجماليѧة وتقѧل         400 أوقية لسفن تزید أو تساوي       45.000.000 إلى   15.000.000من   -

  . الإجمالية وحدة السعة600عن 
  . أوقية لسفن تزید أو تساوي السعة الإجمالية100.000.000 إلى 25.200.000من  -

  :ویمكن للمحكمة أیضا النطق بما یلي
  .مصادرة الكميات المصطادة على متن السفينة أو ناتج بيعها

  .مصادرة آليات الصيد والمواد المستعملة في ارتكاب المخالفات المذآورة
   الصيد الخطيرةمخالفات: 2الفرع 

  :تعتبر المخالفات التالية مخالفات خطيرة: 65المادة 
  تجاوز الحصص ونسب الاصطياد الثانوي المرخصة  )أ 
  الاصطياد في المناطق غبر المرخصة أو ممارسة نوع من الصيد غير الأنواع المرخصة )ب 
  مخالفة القواعد المتعلقة بالعمليات المرتبطة بالصيد  )ج 
  مواصفات التقنية للسفينةالتصریحات الكاذبة حول ال  )د 
  عدم الإبلاغ  بعمليات الدخول والخروج والمواقع والكميات المصطادة  )ه 
   أعلاه32مخالفة أحكام المادة   )و 
اصطياد وحيازة ومعالجة وإنزال وبيع وتسویق الأنواع التي تقل قياساتها وأوزانها عѧن الحѧدود الѧدنيا                 )ز 

  المرخصة
  ي البحر لغير أسباب فنية أو أمنيةترك الشباك أو آليات الصيد غير المرخصة ف  )ح 
حيازة ونقل واستخدام متفجرات أو مواد سامة غير مرخصة على متن سفن الصيد وآذلك أیѧة وسѧائل                    )ط 

  .ومعدات یمكن أن تكون ذات أثر على إضعاف العمل الانتقائي لآليات الصيد
 یوميѧات الصѧيد   رفض إبلاغ البيانѧات حѧول الكميѧات المصѧطادة أو عѧدم ذآѧر الكميѧات المصѧطادة فѧي             )ي 

  وتقدیم بيانات خاطئة أو ناقصة عن وعي
  عدم الانصياع لمر بالتوقف صادر عن سفينة أو وحدة رقابة  )ك 

  :تعاقب مخالفات الصيد الخطيرة بغرامة
   وحدة السعة الإجمالية،2 أوقية لسفن تقل حمولتها عن 100.000 إلى 25.000من  -
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 وحѧدة  5 وحدة السعة الإجمالية وتقل عن    2وي   أوقية لسفن تزید أو تسا     250.000 إلى   125.000من   -
  السعة الإجمالية،

 وحѧدة السѧعة الإجماليѧة وتقѧل     5 أوقية لسفن تزید أو تساوي حمولتهѧا  2.600.000 إلى   260.000من   -
   وحدة السعة الإجمالية،99عن 

ليѧة   وحدة السعة الإجما99 أوقية للسفن التي تزید أو تساوي حمولتها 5.000.000 إلى 500.000من   -
   وحدة السعة الإجمالية،200وتقل عن 

 وحѧѧدة السѧѧعة 200 أوقيѧѧة للسѧѧفن التѧѧي تزیѧѧد أو تسѧѧاوي حمولتهѧѧا 10.000.000 إلѧѧى 1.000.000مѧѧن  -
   وحدة السعة الإجمالية،400الإجمالية وتقل عن 

 وحѧدة السѧعة الإجماليѧة وتقѧل         400 أوقيѧة لسѧفن تزیѧد أو تسѧاوي           15.000.000 إلى   1.500.000من   -
  .دة السعة الإجمالية وح600عن 

 وحѧѧѧدة السѧѧѧعة  600 أوقيѧѧѧة لسѧѧѧفن تزیѧѧѧد أو تسѧѧѧاوي حمولتهѧѧѧا    30.000.000 إلѧѧѧى 2.000.000مѧѧѧن  -
  .الإجمالية

  :ویمكن للمحكمة أیضا النطق بما یلي
  مصادرة الكميات المصطادة على متن السفينة أو ناتج بيعها

  آورةمصادرة آليات الصيد والمواد المستعملة في ارتكاب المخالفات المذ
یتم تحدید مبلغ الغرامات المنصوص عليها في المواد المذآورة أعѧلاه وفقѧا للحѧدود التѧي یѧنص            : 66المادة  

عليها هذا القانون تبعا لطبيعة المخالفات والمواصѧفات التقنيѧة والاقتصѧادیة للسѧفينة ونѧوع الصѧيد الѧذي تѧم                      
  .رتكب المخالفةتعاطيه وظروف العينة المصطادة والربح الاقتصادي الذي یجنيه م

یتم سداد الغرامات التي ینطق بها ضد سفن الصيد الأجنبية نتيجة مخالفات ینص عليها هѧذا القѧانون بعملѧة                  
  .قابلة للصرف

 یمكن للمحكمة فضلا عѧن الغرامѧات     64في حال تكرار المخالفات المنصوص عليها في المادة         : 67المادة  
المѧѧذآورة النطѧѧق بمصѧѧادرة سѧѧفينة الصѧѧيد المسѧѧتعملة    وعمليѧѧات المصѧѧادرة المنصѧѧوص عليهѧѧا فѧѧي المѧѧادة   

  .لارتكاب المخالفات المشار إليها
في حال تكرار المخالفة عندما یكون قد صدر حكم ضد المخالفة في غضون الأربع والعشرین شѧهرا التѧي         
سѧѧبقت ارتكѧѧاب مخالفѧѧة مماثلѧѧة لأحكѧѧام هѧѧذا القѧѧانون ونصѧѧوص تطبيقѧѧه، وفѧѧي مفهѧѧوم هѧѧذه الأحكѧѧام یقصѧѧد      

الفة مماثلة المخالفات التѧي تѧنص عليهѧا أحكѧام المѧادة ذاتهѧا مѧن هѧذا القѧانون فѧي آلتѧا الحѧالتين المشѧار                             بمخ
 سѧتطبق   2 الفقѧر    69 من هذه المادة، وبخصوص قباطنة السفن فѧإن أحكѧام المѧادة              2و  1إليهما في الفقرتين    

  .وجوبا
 عليهѧѧا علѧѧى مѧѧتن سѧѧفينة صѧѧيد تѧѧم یفتѧѧرض أن تكѧѧون العينѧѧات والمنتجѧѧات المصѧѧطادة التѧѧي یعثѧѧر: 68المѧѧادة 

استعمالها في ارتكاب مخالفة لهѧذا القѧانون ونصѧوص تطبيقѧه والشѧروط التѧي تخضѧع لهѧا رخѧص الصѧيد،                        
  .ناتجة عن المخالفة ما لم یثبت عكس ذلك

یحѧѧق للѧѧوزیر المكلѧѧف بالصѧѧيد تعليѧѧق أو سѧѧحب  رخصѧѧة الصѧѧيد إذا لاحѧѧظ أن سѧѧفينة الصѧѧيد تѧѧم  : 69المѧѧادة 
  .كاب مخالفة بهذا القانون ونصوص تطبيقه أو للشروط التي تخضع لها رخص الصيداستعمالها في ارت

ویمكن أیضا أن یمنع بصورة مؤقتة أو دائمة ممارسة المهنة في المياه الخاضعة للقوانين الموریتانية علѧى             
 أي قطبان أو أحد أعضѧاء طѧاقم سѧفينة اسѧتخدمت فѧي ارتكѧاب مخالفѧة لهѧذا القѧانون ولنصѧوص تطبيقѧه أو                          

  .للشروط التي تخضع لها لخص الصيد
  المخالفات الأخرى: 3الفرع 
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یتعرض أي شѧخص یعتѧدي أو یعѧارض، باسѧتخدام العنѧف أو بدونѧه، عمѧل وآيѧل مراقبѧة أثنѧاء            : 70المادة  
 أوقية ولعقوبة حبس من  600.000 و   100.000تأدیة مهامه أو یهدد الوآيل المذآور، لغرامة تراوح بين          

دون المسѧاس بالعقوبѧات الأآثѧر تشѧددا والمنصѧوص عليهѧا فѧي             . حѧدى العقѧوبتين فقѧط      أشѧهر أو لإ    6 إلى   3
  .أحكام القانون الجنائي

یعاقب أي شѧخص یمنѧع عѧن قصѧد الѧوآلاء المراقبѧة مѧن تأدیѧة مهѧامهم أو یتلѧف أو یخفѧي أدلѧة                            : 71المادة  
  . أوقية500.000 و 100.000مخالفة الصيد بغرامة تتراوح بين 

 المخالفѧѧات الأخѧѧرى فѧѧي القواعѧѧد المنصѧوص عليهѧѧا فѧѧي هѧѧذا القѧѧانون ونصѧѧوص تطبيقѧѧه  تعاقѧѧب: 72المѧادة  
  . أوقية10.000.000 و 100.000والتي تحدد صراحة في هذا الباب بغرامة تتراوح بين 

  :ویمكن للمحكمة أیضا النطق بما یلي
  مصادرة الكميات المصطادة على متن السفينة أو ناتج بيعها  .  أ
  .لمواد المستعملة في ارتكاب المخالفات المشار إليهامصادرة أدوات الصيد وا  .  ب

  اختصاصات والإجراءات الإداریة والقضائية: الفصل الثالث
  التصالح: القسم الأول

یجوز للوزیر المكلف بالصيد أو السلطة المنتدبة لهذا الغرض التصѧالح نيابѧة عѧن الدولѧة بشѧأن              : 73المادة  
 مѧن هѧذا القѧانون، وفѧي هѧذه الحالѧة تسѧاعده لجنѧة یطلѧق          72 ـ  65ـѧ   64المخالفات المشار إليهѧا فѧي المѧواد    

  .عليها اسم لجنة المصالحة یتم تشكيلها وتحدید صلاحياتها بمقرر
تقوم السلطة المختصة فورا، في غياب التصالح، بإحالة الملف إلى وآيل الجمهوریة مѧع مطالبتѧه بتحریѧك                  

  .في الدعوى العمومية
د الاقتضاء، اقتياد السفن إلى ميناء دائرة اختصѧاص المحكمѧة وتسѧليمها إلѧى               ولهذا الغرض، یجوز لها، عن    

  .القاضي وفي هذه الحالة یتم البت في القضية في أجل قدره شهران
عنѧد إقامѧة دعѧوى مدنيѧة فѧإن المصѧاریف            . لا یمكن الجمع بين التصالح وبين الدعوى العمومية       : 74المادة  

بلغ غرامة التصالح عن الحد الأدنى للغرامة المقررة بالنسѧبة للمخالفѧة        ولا یمكن أن یقبل م    . تسدد لها مسبقا  
المرتكبة على أن تسدد في أجل لا یتجاوز شهرا واحدا ویؤدي عدم التسدید إلى رفع دعѧوى لѧدى المحكمѧة              

  .المختصة
یجѧѧوز للسѧѧلطة المختصѧѧة فѧѧي إطѧѧار التصѧѧالح النطѧѧق بالمصѧѧادرة لصѧѧالح الدولѧѧة بشѧѧأن الكميѧѧات : 75المѧѧادة 

  .المصطادة أو عائدات بيعها وأدوات الصيد والأدوات الأخرى التي استعملت في ارتكاب المخالفة
  .یعنى تسدید غرامة التصالح الاعتراف بالمخالفة ویحل محل الحكم الابتدائي لتحدید التكرار

  .تقرر السلطة المختصة وجهات البضائع والمواد والمنتجات التي صودرت بموجب هذا القانون
  تقدیم الكفالة: 2قسم ال

تعمѧѧل السѧѧلطة المختصѧѧة أو المحكمѧѧة المختصѧѧة حسѧѧب الحالѧѧة علѧѧى إطѧѧلاق سѧѧراح السѧѧفينة           : 76المѧѧادة 
وأعضاء الطاقم بناء علѧى طلѧب المجهѧز أو القطبѧان أو صѧاحب السѧفينة أو الممثѧل المحلѧي قبѧل المحاآمѧة                          

  .وذلك فور تقدیم آافة آافية
مة المفروضة على مرتكبي المخالفة وعن تكاليف تفتيش وحجѧز السѧفينة   لا یقل مبلغ الكفالة عن مبلغ الغرا 

  .وتفسير الطواقم إن وجد
یتم اتخاذ القرار المشѧار إليѧه فѧي الفقѧرة السѧابقة فѧي أجѧل أقصѧاه إثنѧان وسѧبعون سѧاعة اعتبѧارا مѧن تѧاریخ                      

  .إیداع الكفالة
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ميѧات المصѧطادة وأدوات الصѧيد    في حالة مخالفѧات یѧنص أو یسѧمح هѧذا القѧانون بشѧأنها علѧى مصѧادرة الك                   
والسѧفينة، فѧѧإن المحكمѧѧة تضѧѧيف إلѧѧى قيمѧѧة الكفالѧة، قيمѧѧة الكميѧѧات المصѧѧطادة المشѧѧار إليهѧѧا وأدوات الصѧѧيد   

  .والسفينة
  : أعلاه76یتم فورا استرداد الكفالة المشار إليها بموجب المادة : 77المادة 

   إذا آان المبلغ المقابل للتصالح قد تم دفعه آليا؛  .  أ
  در قرار بعدم حدوث أیة مخالفة أو تبرئة المتهمين؛إذا ص  .  ب
إذا آانت المحكمة قد أدانت مرتكبѧي المخالفѧة ثѧم تѧم التسѧدید الكامѧل لجميѧع الغرامѧات والمصѧاریف                         .  ت

والأجور المستحقة على أصحاب المخالفة وفقا للحكم خلال ثلاثين یوما المواليѧة بهѧذا الأخيѧر وآѧذلك                   
  .لاقتضاءعقوبات التأخير المستحقة عند ا

  النظام الموالي للغرامات وعمليات المصادرة: 3القسم 
بعѧد  . یتم تخصيص ناتج الغرامات وعمليات المصادرة التي تم النطق بها وفقѧا لأحكѧام القѧانون        : 78المادة  

اسѧتبعاد الحقѧѧوق والرسѧѧوم والتكѧاليف الأخѧѧرى، وتوزیعѧѧه وفقѧا للشѧѧروط التѧѧي یѧنص عليهѧѧا مرسѧѧوم یتخѧѧذه     
  .ناء على مقرر مشترك من الوزیر المكلف بالصيد ووزیر الماليةمجلس الوزراء ب

تخضع المحاآم الموریتانيѧة فѧي البѧت فѧي جميѧع المخالفѧات التѧي ارتكبѧت فѧي الميѧاه الخاضѧعة             : 79المادة  
  .للقوانين الموریتانية خرقا لأحكام هذا القانون والنصوص المتخذة لتطبيقه

  أحكام انتقالية ونهائية: الباب الرابع
تظѧѧل الأحكѧѧام التنظيميѧѧة المطبقѧѧة لتشѧѧریعات الصѧѧيد السѧѧابقة نافѧѧذة وتحѧѧتفظ بطبيعتهѧѧا القانونيѧѧة  : 80المѧѧادة 

  .الأصلية لغایة إصدار الإجراءات التطبيقية التي ینص عليها هذا القانون
قѧانوني  تلغى الأحكام السابقة المتعارضة أو غير الملائمة لأحكام هذا القانون وخاصѧة الأمѧر ال              : 81المادة  

  . المتضمن قانون الصيد البحري1988 اآتوبر 30 الصادر بتاریخ 88.144رقم 
  .ینشر هذا القانون ورفق إجراءات الاستعجال وینفذ آقانون للدولة: 82المادة 

  2000 ینایر 24انواآشوط بتاریخ 
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